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THÔNG BÁO THAY ĐỔI NHÂN SỰ 

CHANGE IN PERSONNEL 
 

Kính gửi 

To: 

- Ủy ban chứng khoán Nhà nước 

State Securities Commission 

- Sở Giao dịch Chứng khoán thành phố Hồ Chí Minh 

Ho Chi Minh City Stock Exchange 

- Căn cứ Nghị quyết của Hội đồng quản trị (“HĐQT”) Eximbank số 219/2026/EIB/NQ-

HĐQT ngày 31/7/2026 / Pursuant to the Resolution No. 219/2026/EIB/NQ-HĐQT dated 

July 31, 2026 of the Board of Directors (“BoD”) of Eximbank; 

- Căn cứ Quyết định của HĐQT Eximbank số 223/2026/EIB/QĐ-HĐQT ngày 31/7/2026/ 

Pursuant to the Decision No. 223/2026/EIB/QĐ-HĐQT dated July 31, 2026 of the BoD 

of Eximbank, 

Chúng tôi trân trọng thông báo việc thay đổi nhân sự của Eximbank như sau/ We would like 

to announce the change in personnel of Eximbank as follows:  

1. Trường hợp miễn nhiệm/ Không còn đảm nhiệm chức vụ/ The case of dismissal/ 

Resigned position: 

1.1. Họ và tên/ Full name: Trần Tấn Lộc/ Tran Tan Loc. 

- Chức vụ trước khi miễn nhiệm/ Former position in the organization: Quyền Tổng 

giám đốc Eximbank/ Acting Chief Executive Officer of Eximbank. 

- Không còn đảm nhận chức vụ/ Dismissed/ Resigned position: Quyền Tổng giám 

đốc Eximbank/ Acting Chief Executive Officer of Eximbank. 

- Chức vụ còn nắm giữ/ Current position: Không có, sau khi miễn nhiệm không còn 

là người nội bộ của Eximbank/ None, after the dismissed she/he is no longer an 

internal person of Eximbank. 

- Lý do miễn nhiệm (nếu có)/ Reason (if any): HĐQT Eximbank thông qua việc 

miễn nhiệm chức vụ Quyền Tổng giám đốc theo Đơn từ nhiệm đề ngày 30/7/2026/ 

The Board of Directors of Eximbank approved the dismissal of the Acting Chief 

Executive Officer from his position in accordance with the resignation letter dated 

July 30, 2026. 

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/ Effective date: 01/8/2026. 
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1.2. Họ và tên/ Full name: QuocAnh NguyenLe/ QuocAnh NguyenLe 

- Chức vụ trước khi thay đổi:/ Former position in the organization: Chủ tịch HĐQT, 

Thành viên độc lập HĐQT, Người đại diện theo pháp luật của Eximbank/ 

Chairperson of the BoD, Independent Member of the BoD, and Legal 

Representative of Eximbank. 

- Không còn đảm nhận chức vụ/ Resigned position: Người đại diện theo pháp luật 

của Eximbank/ Legal Representative of Eximbank. 

- Chức vụ còn nắm giữ/ Current position: Chủ tịch HĐQT - Thành viên độc lập 

HĐQT/ Chairperson of the BoD, Independent Member of the BoD. 

- Lý do không còn đảm nhận chức vụ/ Reason: Điều 3 Điều lệ Eximbank quy định 

như sau/ Article 3 of Eximbank’s Charter provides as follows: 

1. Eximbank có một (01) người đại diện theo pháp luật. Người đại diện theo 

pháp luật của Eximbank là Tổng giám đốc, trừ trường hợp quy định tại khoản 

2 Điều này. 

Eximbank has one (01) legal representative. The legal representative of 

Eximbank shall be the Chief Executive Officer, except as provided in clause 

2 of this Article. 

2. Trong trường hợp Eximbank khuyết chức danh Tổng giám đốc, Chủ tịch Hội 

đồng quản trị là người đại diện theo pháp luật của Eximbank và quy định 

này sẽ ngay lập tức có hiệu lực mà không cần thêm sự chỉ định, ủy quyền, bổ 

nhiệm, sửa đổi điều lệ hay thủ tục nào tương tự cho đến khi Eximbank hoàn 

tất việc chính thức bổ nhiệm nhân sự đảm nhận chức danh Tổng giám đốc. 

In the event that Eximbank lacks a Chief Executive Officer, the Board of 

Directors Chair shall act as Eximbank’s legal representative and this 

provision shall take immediate effect without requiring any further 

designation, authorization, appointment, amendment to the charter or any 

similar procedure, until Eximbank completes the official appointment of a 

person to hold the position of Chief Executive Officer. 

Tại Thông báo thay đổi nhân sự số 73/2026/EIB/CBTT-NĐDPL ngày 24/7/2026, 

Eximbank công bố thông tin Ông QuocAnh NguyenLe là Người đại diện theo pháp 

luật của Eximbank theo quy định tại khoản 2 Điều 3 Điều lệ Eximbank nêu trên. 

Nay Eximbank kiện toàn nhân sự giữ chức danh Tổng giám đốc và Ông QuocAnh 

NguyenLe không còn đảm nhiệm chức vụ là Người đại diện theo pháp luật của 

Eximbank. 

In the Change in Personnel Notice No. 73/2026/EIB/CBTT-NĐDPL dated July 24, 

2026, Eximbank disclosed that Mr. QuocAnh NguyenLe would serve as the Legal 

Representative of Eximbank in accordance with Clause 2, Article 3 of Eximbank’s 

Charter as mentioned above. 

Eximbank has now completed the appointment of personnel to the position of Chief 

Executive Officer, and accordingly, Mr. QuocAnh NguyenLe no longer serves as 

the Legal Representative of Eximbank. 

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/ Effective date: 01/8/2026. 
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2. Trường hợp bổ nhiệm/ The case of appointment: 

- Họ và tên/ Full name: Phạm Thị Huyền Trang/ Pham Thi Huyen Trang. 

- Chức vụ trước khi bổ nhiệm/ Former position in the organization: Không có/ None. 

- Chức vụ được bổ nhiệm/ Newly appointed: Tổng giám đốc Eximbank, Người đại 

diện theo pháp luật của Eximbank/ Chief Executive Officer,  Legal Representative of 

Eximbank. 

- Chức vụ sau khi được bổ nhiệm/ Position after appointment: Tổng giám đốc 

Eximbank, Người đại diện theo pháp luật của Eximbank/ Chief Executive Officer,  

Legal Representative of Eximbank. 

- Thời hạn bổ nhiệm/ Term: 03 (ba) năm/ 03 (three) years. 

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/ Effective: 01/8/2026/ August 1, 2026. 

Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 01/8/2026 tại 

đường dẫn http://eximbank.com.vn/thong-tin-khac.  

This information was published on the company’s website on August 1, 2026, as in the link 

https://eximbank.com.vn/en/other-information.  

 

Nơi nhận/Recipients:
 
   

- Như trên/As above;  

- TGĐ, Người phụ trách QTCT (để b/c)/ 
CEO, The Person in Charge of Corporate 
Governance (to report);

 
 

- Lưu: VT, VP.HĐQT/ Archive: Office of 
Document Administration, the BOD Office. 

Tài liệu đính kèm/Attached documents:  

- Nghị quyết của HĐQT Eximbank số 

219/2026/EIB/NQ-HĐQT ngày 31/7/2026 / 

Resolution No. 219/2026/EIB/NQ-HĐQT 

dated July 31, 2026 of the BoD of 

Eximbank; 

- Quyết định của HĐQT Eximbank số 

223/2026/EIB/QĐ-HĐQT ngày 31/7/2026/ 

Decision No. 223/2026/EIB/QĐ-HĐQT 

dated July 31, 2026 of the BoD of 

Eximbank. 

 

 

 

NGƯỜI ĐƯỢC ỦY QUYỀN CBTT 

AUTHORIZED PERSON FOR  

INFORMATION DISCLOSURE 
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